
intim 23.

620 -U
;

lt<51 elkob-
lUSZltus hó
91 község.
nyilván0a

meérhivat.

július lő

8 Aga.

1I
í

árból.

toza.

to- m
tel«'
10.5! !

be-

a II*

21

IV’gy-Becskerek,
Eápolya-ütcea 1-8é eaáe,

hová a lap szellemi részét illető 
min.Ilin közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
rteitz Fér. Pál könyvnyomdája 
Äaeybecskerek, Zápolya-atcza 1. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo* 
ütköző felszólalások iutézendök.
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koknak, hogy a közös vámterületet igenis 
fenn kívánja tartani, de nem minden áron.

A szerződésben, melyet kötni szán­
dékoznak s melynek létrejöttét a magyar 
kormány iparkodik előmozdítani, jobban 
meg kell védeni a magyar közgazdaság 
érdekeit, mint ahogy eddig voltak és a 
külön vámterület felállításához és egy ke* 
reskedelmi szerződés kötéséhez csak akkor 
folyamodnék Magyarország, ha becsületes, 
igazságos és megtelelő kiegyezést nem le­
hetne létrehozni. Magyarország nem csapott 
lármát és a komoly intelem, úgy látszik, 
nem tévesztette el hatását. Ausztriában, ha 
a látszat nem

Az osztrák akció. ToroBtálíűagye aiispáni hivatala utján — Grób 
Bó!a nagykikindai járási főszolgabírónak adta ki, 
hogy konstatálja, mennyire van az 1895. évi 
XLIII, t.-c. megsértve vagy megrövidítve ? Erre 
Kádity plébános a következő felvilágosító 
jelentést terjeszti elő:

Tekintet* ’ főszolgabíró url Folyó évi április 
hő 29 én 4830/898. sz. a. vett becses rendeletét, 

vonaté ózó kérvényemnek visszaküldése 
mellett, van szerencsém nyilatkozatomat e követ­
kezőében előterjeszteni. Az 1895. évi XLIII. 
t. c. 25. §. megengedi u yan, hogv mindenki 
szabadon követhet bármily bitet v»gy vallásr, 
de csak az ország törvényeinek, valamint a köz 
erköícdség kívánalmainak korlátái között. Ez 
alkalommal az előterjesztett kérvényemben „fele 
ke*etnálküli nazarónusokról" van szó, mely 
vallásfelekezet tudtommal még törvényszerüleg 
elismerve nincsen. A fenthivaíkvzott törvény 
7. § a azonban elrendeli: a jövőben minden törvé­
nyesen elismerendő vallásfelekezet köteles egy 
egyházközséget felállítani és feltartani, továbbá 
a felekesetükhöz tartozó gyermekek iskolai ok­
tatását biztosítani. A nazarénusok azonban gyer­
mekeik iskoláztatását semmi módon sem haj­
landók biztosítani.

Ezen nazarénusok tastüiete az emberiség­
nek iegaljasabb és erkölcsileg teljesen bukott 
embereiből áll, a kik sem ünnepet, sem vasár­
napot nem öatn'raak. A hetsnkint megtartott 
isteni tiszteletük alkalmával téves ás a közérdek 
által kárhoztatott tanokat terjesztenek o y anuvir», 
hogy tanaik t íj sen tuífanati áltak és 
tárgynak is beillőnek. E tanok aaonfeiül 
féle vallásfelekezetnek tanaihoz tudomásom szerint 

hasonlítanak s törvénybe ütközők leginkább
mert figyarmekeiknek a fagy verfo*ást «zi 

goruan iuják, sdt isteneilenesoek tartják.
Tel int- tteS

Nagybecakerek, julias 26.

A helyzet komoly voltát kezdik már 
Ausztriában is inkább hinni, mint eddig 
és kezdik belátói, hogy a kiegyezés vál­
ságának államválság lehetne a követ­
kezménye. A közgazdasági különválást, 
melyet Ausztriában évek óta minden párt 
hangoztatott és kívánt, fenyegető 
delemnek tartják, melyet minden áron el 
kell kerülni, ha azt nem akarják, hogy 
Ausztria Magyarország nagyhatalmi állása 
jóvá nem tehető rázkódást szenvedjen.

Nem a nyelvkérdés és nem a békesség 
megegyezés az, ami körül ama tárgyalások 
forogtak, melyeket gróf Thun osztrák 
miniszterelnök a német pártok elnökeivel, 
később az alkotmányhü nagybirtokosok 
képviselőivel, majd a klerikálisokkal 
folytatott. Ez a kérdés háttérbe lépett és 
alárendelt fontosságúvá lett. Az osztrák 
akcid előterében a kiegyezés sans phrase 
áll, nyelvtörvénynyel vagy a nélkül.

Tekintettel a magatartásra, melyet e 
kérdésben Magyarország követ, az osztrák 
ijesztgetések és harci riadók

as arra
vesze-

csal, elálltai attól, hogy 
üres harci lármával csikarjanak ki Ma­
gyarországtól anyagi előnyöket.

Erre enged következtetni az osztrák 
kereskedelemügyi miniszter, Baernreither 
beszéde, melyet az imént tartott 
rák iparügyi tanács ülésén

es

az oszt- 
s amelynek 

tenorja oda lyukad ki, hogy az osztrák 
ipart kei] ugyan védeni, erősíteni és tá­
mogatni, de nem belföldi vámok által, 
hanem belső kormányintézkedések által. 
Ilyen intézkedéseket és rendszabályokat 
kielégítő mértékben fog alkotni a kor­
mány, de a közgazdasági szerződésnek 
létre kell jönnie és
rium rendelkezéseinek e keretben kell mo 
zogniok.

Ha egybevetjük a két kereskedelem- 
tigyi miniszter kijelentéseit, azt a követ­
keztetést i hét belőlük levonni, hogv végre 
mégis csak létrejöhet egy igazságos köz- 
gazdasági szerződés bókességes megkötése 
a monarchia két állama közt.

egészen
ellenkező hatást értek el, mintsem elérni 
akartak. Magyarország nem ijedt meg az 
osztrák iparegyesületek és a német nem-

az oly nagy garral 
csapott lármát csak olyan üres hadi 
lármának tartotta, a melytől az utolsó 
órában maguk a lármázok ijedtek meg 
legjobban; legnagyobb ijedelmükre 
kelle látniok, hogy Magyarország az ő 
kiabálásukra az önálló vámterület elő­
készítésével felel és

az osztrák miniszté- £uny-
aemmi

zetiek kifakadásaitól és
nem

arr.Hj h”gy a hivatkozott törvény 
eaan eiiamert és jóváhagyott 

szabályrendelettel biró egyhízfelekezetnek -ngedi 
meg, hogy szabadon gy < .orolhassák isteni szol­
gálataikat, — a községemben létező

Egy szerb plébános a nazarénusok ellen, báiytend^eűd1 n^m"1 bir mégiítzfoadoa^óá
Nagybecskerek, jalins 26. nyilváj-oian teljesíti imaházábac az istsai szol-

Megemlékeztíink már róla, hogy K a d i t y gálat ^ , in „
tti * . . .. , , , ' Ugyanezen törvény 19. 8-a szerint et?vVasía mokrmi gór. kel. szerb plébános a vál ás vallásfelekezet által tartandó gyűlés csak nyff
és sözoktatástigyi miniszterhez kérvényt intézett, vános lehet, « melyben csupán csak egyházi
melyben panaszt emelt a nazarénusok eil*n, taná- ügyek tárgyrl&ndók éa a mely gyűlésről szóló
csolván, hogy a nazarénusok a hitfelehezeínélküli- j jegyzőkönyv mindenkor a hatóságnak bemuta-
«igbSl törSlteisenek, vagy ha a.oU maradnának is, I [“L4, T£< 1 t* ,ní*™ ti“lílet?1 m,f 6r»m,
nyilvános imaházuk zárasses be hatóságilag, legnagyobb titokban folyik ie e az azon készített 
Ezen panasa folytán a kérvényt a minisztérium jegyzőkönyveket tudtommal & hatóságoknak még

9. §-a c-iak a törvényaat

nazarónusmost tisztességes
visszavonulást iparkodnak keresni éa 
lármázóknak arany hidat épitenek. Hiszen 
nem is gondolták odaát komolyan 
dolgot, pedig könnyen megeshetett volna 
velük, hogy nagyon is komolyan kell 
venniük.

a

a

Magyarország az autonom vámtarifa 
tárgyában tartott értekezlet megnyitás 
alkalmával kereskedelemügyi miniszteré­
nek szája által tudtára adatta az osztrá-

a

A poéta (a sikertől felbátorodva): Es most 
angyalom, szeressük egymást!

A kisas-zony (ötöcnmel): Szeressük egymást!
A poéta (aagy zavarban) : Milyen derülten 

mosolyog ’a a hold ; milyen titokzatos minden 
körüliünk 1

tette tönkre. Sőt engedje meg, ho y bevalljüm: I 
nagyon is rokonszenvezek önnel.

A poéta (áradozvü): Ab, mennyei üdvös- i 
j eógl Nem hiába írtam meg tehát az éjjel ezt a 
| legújabb költeményt. (Bele akar fogni.)

A kisasszony (magában); Már ismét azok 
! a versek ! Oh, a gyáva szerelmese! (Fenn, kel- ; 
j htlenüi) : Nos, hát olyassal

A poéta (keserűen): Talán 
hallgatja ? Oh, akkor . . .

A kisasszony (hangját hirtelen megváltoz­
tatva) : Dehogy is nem 1 Rajongok a költőkért. 
Hiszen, van-e mag^sztosabb érzemény, mint hall­
gatni az ön szerelemtől megittasult Múzsáját?

A poéta (örömmel): Tehát, a cime: „Ma­
gányban“. (Páthoszszal):

Ha méla alkony bontogatja szárnyát 
8 szelíden enyhe holdsngár ragyog:
Eszembe jntez és bánatos vagyok, -—
De szivemen az üdv reménye száll át.

Szerelmem áttöri az est homályát 
8 hozzád repülve, ajkadon pihen;
Majd visszajő esapongva, sebtiben, —
Ah, tudja, mily örömrepesve várják.

8 bűvös lekétől eíkábnl szivem,
Magasztos lényed itt mellettem érzem . . . 
Minthogyha rám mosolygna az a kék szem

A „T0R0NTÁL“ tárezaja.

Szeressük egymást!
A kiiiasszony (ismét unatkozva): I»- n, igen! 
A poéta: Nos, de édesem, ne legyen olyün 

nem szívesen | bágy tag ! Szeressük egymást!
A kisasszony : Hát iói Vc*n, szeressük egy­

mást! (Eszrevétleüül közelebb tolja a szókét.)
A poéta (félénk n a kisasszony kezeihez 

nyúl és ezt lágyan t=imo!?atja, becézi): Ha meg­
gondolom, milyen boldog vagyok! És maga?

A kisasszony (halkan): En is.
A poéta : E* ha elgondolom, milyen boldo­

gok leszünk, ha szeretjük egymást!. . .
A kisasszony (félre, sóhajt): Még mindig 

csak ift tart? (Remegve közelebb tolja a székét) 
A poéta (szelid'-r): En elviszem magát 

messze, messze, oda; ahol csak dalos madarak 
énekelnek és illatos virágok pompáznak és
fog tudni szerelmünkről senki, senki.........
mi ketten s végtelenül szeretjük egymást.

A kisasszony. (Félre, lázasan): Borzasztó! 
(Fenn): Hát itt nem szerethet? Nem bánom, ha
mindjárt most, akér ..... nem bánom..........
ha a kezemet meg 
megcsókolja.

A poéta (tulboldogan): Ah, egyetlen e^e-

— Személyek : A poéta és a kisasszony. —

A poéta: Végre együtt vagyunk. Két esz­
tendei kitartó szerelmemnek eisö gyümölcse. Oh, 
ha tudná ....

A kisasszony (a poétával szemben ül) : Óh, 
nagyon is tudom.............

A poéta: Mit tud ? Hiszen még ki sem 
mondottam egészen.

A kisasszony (a poéta modorát utánozva) : 
Hogy nagyon, de nagyon szeret! Hogy szeret 
az örülésig, szeret a háláiig.

A poéta (természetes hangon): Persze! Éi 
miért tartja ezt olyan nevetségesnek ?

A kisasszony (élénken) : Nem, nem édesem! 
Ne higyje, hogy kikacagom, ne gondolja, hogy 
gúnyt űzök legnemesebb érzelmeiből, de, istenem

nem
csak

A poéta (sürgetve): Nos, nos.
A kisasszony (akadozva): Nem, nem ezt

akartam mondani. Hanem............. igen, tudja
mit ? (Félre.) Ah. nem merem ennek az ostobá­
nak megmondani.

A poéta (szomorúan) : Óh, tudom már 1 8 mig képzeletben jöttödet lesem, —
Ismét csak hiteget és ez a találka, reményeim Lopódzva jő az álom, szinte vétlen,
paradicsoma .... 8 elezenderfllök boldog-édesen.

A kisasszony (közbevág): Ob, oh! Ez a A kisasszony (unottan hallgatta; tapsol):
találka az Ön reményeinek paradicsomát nem j Ah, bravó, jaj de szép!

igen meg

relmem !
A kisasszony izgatottan közelebb tolja a

székét.
A poéta (folytatva): Es igy kettecskén él-

Ä hivatalos ssüáklet 152. számával.
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— Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter Eicbner Zaigmond paucsovai állami 
polgári és felső kereskedelmi iskolai helyettes 
tanítót a tmócz-szent-mártoni állami polgári és 
felső kereskedelmi iskolához a X. fizetési osz­
tály 3-ik fokozatába rendes tanitóvó nevezte ki.

— Huszonöt év. Folyó hó 27-én ünnepli 
meg Hartl Henrik a nagykikindai „Guszle“ 
zene- és dalegylet karmestere első nagyobb 
müvének egy zenés miséje előadásának huszonöt- 
éves évfordulóját. A zenés misét a prágai nagy­
templomban adták elő s a mü fényes sikert ért. 
A kart a fiatal, tizenhét éves szerző, a ki akkor 
tájban került ki a dr. Skuharszki igazgatása alatt 
álló zene - akadémiából, maga dirigálta. Az 
ünnepély alkalmából a Guszle szívélyes ovaoióban 
akarja részesíteni karmesterét, ki Nagy Kikindán 
is hét óv óta úgy a szerb dal, mint különösen 
az egyházi zene terén szép hírnevet, elismerést 
szerzett. Hartl első debut-jének sikerét egymás­
után követték feisebb-nwgyobb müvei, melyek 
hamar népszerűvé tették a fiatal mestert. Hartl 
különben 12 évig volt karmester részint a 
pi'seni városi, majd a brtinni szláv, később a 
prágai nyári színháznál. Egy évig a minoriták 
templomában mint egyházi karnagy működött. 
Hartl valami 60, számot tevő zenemüvet irt. 
Közte kát operát, egy operettet, öt zol és misét, 
azonkívül igen sok klasszikus darabot és népdalt.

— Vlrághullás. Tavasz is azért van, hogy 
elmúljon; nyomban követi a perzselő nyár és 
kérlelhetlenül elviszi a nyiió virágokat, szegény 
földi emberek gyönyörét. Egyszerű gyásakeretes 
jelentés fekszik előttünk, de bennünket osak a 
18 év ragad meg. Valami elszomorító, szivet 
facsaró van benne, a mikor egy 18 éves leány 
haláláról olvasunk, egy olyan fiatal leányról, a 
ki előtt csak most nyílt volna meg a világ, min­
den örömével és bujával egyetemben. De 
kegyetlen, hasztalan emeljük fel tiltó szózatunkat 
ellene, mégis elviszi az áldozatát. Zöldelő cipru­
sok alatt, könyáatatta földben aluszsza ezentúl 
siii álmát, a ki csak 18 tavaszt, napsugaras, 
boldogságot!, gondtalan tavaszt látott maga fölött 
elsuhanni s nem tudta még, hogy mit jelent az 
élet a maga szürke mivoltában, hiszen neki 
mindig rózsaszín volt.

Nagy ArpÁd m kir. pénzügyi titkár és 
neje, valamint Zoltán, Géza és Margit gyerme­
keik nevében fájdalmas szívvel tudatják feled­
hetetlen jó leánykájuk Nagy Ilonkának f. hó 
24-én a/412 órakor hosszas szenvedés után, éle­
tének 18. évében történt elbunytát. A megboldo­
gult hült tetemei f. hó 25 ón délután 6 órakor 
fognak a Mária Terézia u’ca 10 ik számú háznál 
beazentelíetni és a helybeli róm. katb. temetőben 
Örök nyugalomra tétetni. Az engesztelő szent 
mise-áldozat folyó hó 27-én délelőtt 10 órakor a 
helybeli róuo. katb. plébánia templomban fog az 
egek Urának bemutaítatni. Nagybecskerek, 1898. 
évi juÜus 24 én. Béke hamvaira 1

~ KI mint vet, úgy arat. A „M. és V.M 
múlt év október 24-én ékes frázisokkal irta meg, 
hogy a torontálmegyei központi magkiosztó bi­
zottság oly búzát juttatott a® ínségeseknek, a 
„melyben mindenféle szemét, vadbuza, rozs, por 
és piszok találtatott“
hasábon át fejtegette a hivatott tényezők „lelki 
ismeretlen, könnyelmű eljárását.“ S imo most 
mit ir ugyancsak a fentnevczett 
július 24 iki számában:

A termés, A búzaaratás jóformán be 
f-jezve, most általános a cséplés és a hol cséplő­
gép nincs, ott a szérűn látunk élénk mozgást. 
Az orstor csattanása között népdalok kellemes 
rhytmusai zengenek fel. Vígan folyik a gazda 
munkája 24 óra alatt 18 at erős munkával 
tölt, fáradságot nem érez, a munkaszeretet csüg- 
gedése nem eszlelhető. Mily ktilömbség 
aratónép hangulatában, a tavalyit a mostani­
hoz hasonlítva. Már mind ez is mondja hogy 
az aratási eredményünk jobb a jónál, de 

dúsgazdag. A jég által vert földek csak 
16 - 20 kiló búzát fizet keresztenként, de az­
tán vannak földek, melynek busakeresztje 30 tói 
50 kilóig fizet keresztenként. Nem akarjuk az 
eredményt túlbecsülni, de kevesebbre se mon­
dani, miért is a holdankénti eredményt butá­
ban 71/a —8 métermázsára vesszük. Vannak 
egész községi területek, a melyeken 14—15 
métermázsa volt
métermázsás is. A zab még jobban ered 
ményezett s pedig 20 mótermázsát holdanként.
Az id;n pedig sokkal több volt zabbal bevetve 
mint rendesen szokott lenni, mert tavaly a 
búzavetőmag nagyon drága volt s ezért paraszt­
jaink nagy része a zabhoz fogott, s nem csele­
kedett ezzel rosszul. A tengeri is gyönyörűen 
fejlődik, ritkán, volt oly szép mint az idén, 
ha igy tovább fejlődik, keveset mondva, de 16

mutatták be, de maga a gyűlésegyszer sem 
sem lett a hatóságnak bejelentve, mi arra enged 
következtetni, hogy ilyen alkalomkor államelle 
nes ügyeket is tárgyalnak.

A mi a hivatkozott törvény 25. §-át illeti, 
bátorkodom megjegyezni, hogy a törvényazerüleg 
elrendelt 5 évi járulékaikat fizetik ugyan, de 
azután felekezetnélkülinek nyilvánítják magukat.

Ha ezen céltalan ámítás a népnek rosszra 
vezetése és a törvény kijátszása a jelenleg létező 
s testvéresen élő vallásfelekezet között tovább 
türetik, az esetben nem csak az [egyházközsé­
gemhez tartozó, hanem az egész földgömb alatt 
lakó hitsoraosok között rossz felfogások, nézet- 
eltérések és egyiknek a másik vallása ellen tör­
tént izgatások következtében valóságos öldöklés 
és pusztulás lészen vége, mert, mi az ember a 
világon, ha hite nincsen ? vagy ha egyik hit- 
felekezettől elszakad, s igy sem egyik, sem má­
sik felekezethez nem tartozik ?

Ezen fáltalam már számtalanszor érintett 
boldogtalan nazarenus bitsorsosok köztudomású­
lag édes basánknak csak terhére esnek, mert 
sem politikai, sem polgári, sem pedig emberi 
kötelességet nem teljesítenek, s igy mint céltalan 
futó csillagok kerengnek a nagy chaosban

Ez alapon felhozott jogos s úgy a papi, 
mint pedig a társadalmat sértő sérelmek alapján 
újból tiszteletteljesen esedezem, miszerint a köz­
ségemben létező nazarenus imaháznak hatósági 
bezáratását elrendelni méltóztassók, annál is in­
kább, mert már a kérvényben jeleztem, hogy az 
1868: Lili. t.-c. 20. §* a alapján: bármely be­
vett
oly bitsorsosok, kik külön egyház- 
községet nem képeznek, kötelesek 
csatlakozni a saját v a 11 á s f e 1 e k e- 
■ etkühez tartozó shozzájuklegkőze- 
lebb eső oly önálló egyházközség­
hez, mely a magyar állam területén 
létezik, vagy ha nazarónusok maradnának 
is, az esetben esedezem, méltóztassék azon a 
világ előtt képmutatókként szereplőket a fele- 
kezetnélküliségből törölni, mert tudtommal nem 
létezik olyan törvény, mely megengedné azt, 
hogy valaki a sötét fátyol alatt szioleg feleke 
zetnélküii, de tettleg mégis nyílt nnzarénus 
vallást követhessen.

vallásfelekezethez tartozó

a sors

Hazafiul tisztelettel
Kadity Vásza,

gör. kel. szerb plébános.

ß

Tájékoztató.
Julias 29. A közig, bizottság ülése.
A villamos világítással ellátott gőzfürdő reggeli 6 órá­

tól nyitva van: nők részére kedden és pénteken délután 
5 éráig; minden délután zuhanyfürdö.

— Személyi hir. Gróf N á k ó Kálmán 
nagyszentmiklósi kerület orszgy. 

mint Szászkabányáról Írják, ma

— Előléptetés. A pénzügyminiszter S z t o j 
k ovics György nagybecskereki adóellenőrt ekö 
osztályú ellenőrré léptette elő.

V, b. t. te,
képviselője,
odaérkezett.

degélve, nem fogunk cserélni senkivel. Netn 
bizony 1 Nos, hát szeressük egymást!

A kisasszony: Ej, még mindig 1 (Félre): 
Istenem, milyen unalmas 1 (Fenn.) Most pedig 
ünnepélyesen megengedem, ho^y (dcsuklik, majd 
folytatja) megcsókoljon! (Mutatja): It% itt!

A poéta (felhevülve): Er. legyen a szent 
kapocs! (Megcsókolj*, félre): Jaj, heh könnyen 
megy! Nem is hittem volnál

A kisasszony: Most már, úgy hiszem 
bebizonyítottam, hogy szeretem. Most magán van . 
a sor 1

A poéta (zavarban): Istenen, hát nem 
adtam már számtalanszor tannjelét hő szerel 
memnek? Ha kívánja, hogy ne szeressem, hát 
nem szeretem, csakhogy — szerethessem 1

A kisasszony (türelmetlenül): Ugyan, ne 
szavaljon már annyit, hanem komolyan szeressük 
egymást 1

ebből kifolyólag két

„M. és V.“

van

az

nem

A poéta (lelkesedve) : Ah ezer örömmel ! 
Szeressük egymást 1 (Zavartan nézdegéli a cipője 
hegyét.)

A kisassony (Félre.) Hiába, evvel 
megyek semmire 1 (Fenn.) Majd máskor ! A vi­
szontlátásra I

A poéta: Ah, már vége volna ? (Félre) : 
Mikor már úgy belejöttünk?

A kisaszony (arcába legyint, nevetve): 
Menjen, maga csacsi 1

A poéta : Mikor találkozunk újra ?
A kisasszony : Akár holnap, ilyenkor 1 
A poéta: Ah, szivem I Akkorra már meg­

lesz az a költemény is, melynek ezt a címet 
edom : „Szeressük egymást“ 1

ma nem

eredmény, van aztán 5az

métermázsa szemest ukoricaát 
dánként.

Ékesebben ennél még egy lap sem cáfolta 
le önmagát s igy az ottani gazdák, a kiknek az 
elvetett „szemét“ 15 métermázsa búzát 
azt hajtogatják, hogy bár csak 
szemetet kapnának.

várhatunk hol­

hozott, 
mindig ilyen

- Az eleméri parasztzendülés. A
tálvármegyei Elemér volt tavaly első 
bán, a hol a szocialista lázadás ki 
vér folyt. Elég ismeretesek a részlet~k 
nagybecskereki királyi törvényszék ’ 
tovább foglalkozott 
mikor

toron- 
az ország-

maga a 
két hétnél 

rz ügygyei a tavasszal, a 
a végtárgyalás folyt. A törvényszék akkori 

ítélete fölment szegedi királyi táblához, moly 
azt ítéletében és indokaiban hejybenkagyt 
csupán néhány apró, lényegtelen változást 
közölt. Egyetlen fontosabb változás vau, a T;ibJa 
ugyanis kimondta, hogy a csendőrök igenis jogo­
san használták a fegyverüket. Az Ítéletet ieg- 
közelébb hirdetik ki.

a s
esz-

Halálozás. Stageischmidt P:ter 
polgártársunk, ki mint városi képviselő élénk 
részt vett Nagybecskerek közügyeiben, — hosszas 
és kínos szenvedés után 37 év- s korában meg- 
hrtlt. A megboldogult évek hosszú során keresetül 
küzdött a gyilkos kórral, a mely lassan emésztette 
erejét, özvegyet hagyott hátra, ki a községi népis­
kola tanítónője. Temetése délután 5 órakor m ;gy 
végbe, az engesztelő szentmise áldozatot holnap 
délelőtt Í0 órakor tartják meg a r. k. plébánia 
templomban.

— A megrabolt nászajándék. Nigyszent- 
mikióaról írják: Gróf Szapáry P ú, ki a hó 9-én 
esküdött Örök hűséget Krakkóban egy lengyel 
grófnőnek, titkárja kíséretében Iiic Szent-Páterre 
küldte azon értéktárgyakat, melyeket ifjú neje nász­
ajándékul kapott. A hét láda a napokban meg is 
érkezett Szentpéterre, A szintén megérkezett 
titkár a ládákat csak másnap délután szállította 
el az állomásról s vitette be a kastélyba, a 
hol az egyik ládán — melyben egy aranyból 
vert pipere asztalka s a hozzá való pipere tár­
gyak voltak elhelyezve, — észrevették, hogy 
fel van törve. A titkár tanuk előtt bontotta fel 
a ládát, s ekkor kiderül*, hogy az asztalka négy 
sarkára erősíthető 4 drb. kétágú arany gyertya- 
tartó közül hiányzik 3 darab, míg a többi tár­
gyak, melyek monogrammal volt ak ellátva, mind 
megvoltak. A hiányt nyomban bejelentették a 
csendőrségnek. A megindult vizsgálat lesz hivatva 
kideríteni, hogy a lopást útközben, vagy vala­
melyik vámállomáson, vagy rz érkezési állomá­
son követték-e el.

— Mulatság. A „Bégaszentgyörgyi park­
egylet“ 1898. évi julius hó 31 én a parkban 
zártkörű Anna táncmulatságot rendez. Beiéptidij 
30 kr., kezdete este 8 órak ír, Kedvesőtlen idő­
járás esetén a táncmulatság a társaskör helyisé­
geiben tartatik.

— Gyilkosság egy nyaralótelepen. A 
kies Szászkabánya, a Délvidék ez óvröl-évre 
nagyobb kedveltségnek örvendő nyaraló telepé­
nek közönsége tegnap nem csekély szenzációra 
ébredt fel. Gyilkosság történt az éjjel s a bájos 
Malomvöigy, mely máskor szép asszonyok víg 
kacajától visszhangzik s a szabad természetnek
örvendő apróságok pajzán játékaitól, ma suttogva 
beszélték meg a múlt éjszaka szomorú esemény 
részleteit. Az esetről köve’kezőket sikerült 
megtudni. Az itteni főerdész tegnap kifizette a 
munkásokat s a jól teljesített munkát néhány 
hatossal felül is fisette. A derék oláhok nagyon 
megörültek e váratlan keresetnek s rögtön be­
tértek a Valuzan-féle pálickimérésbe, nagy ál­
domást iván a jól befejezett n?p örömére. El­
költötték vagy egy forint 15 krt pálinkára a 
miután ez az összeg lényegesen túlhaladta a költ- 
ógvetésüket, éjjel 9 órakor útra keltek. A 
megtette hatását s mikor a Kohldorf felé vezető 
országúton két más falubelivel találkoztak, csak­
hamar kedélyes pofoeás fejlődött az éj csend­
jében. Egy Szirbu Petru nevű ember rossz 
néven vette öcscsétől, hogy ok nélkül kikezd 
másokkal s egy hatalmas nyaklevessel adott elé­
gedetlenségének nyomatéket. Erre aztán általá­
nos dulakodás következett, melyben már a bicska 
is lényeges szerepet játszott. Mikor lecsillapodott 
a dühök, hazafelé készültek, mint a kik jól vé­
gezték dolgukat. Csakhogy 
Peiru nem mehetett velük : ott feküdt a vérében 
holtan. Szörényi Gyula vizsgálóbíró és dr. 
Liohtfuas körorvos ma ejtették meg a vizs­
gálatot, melynek során kitűnt, hogy Szirbu Petru- 
nak átssurták a szív felső kamaráját, ami rögtön

szesz

szegény Szirbua

...

Torontó!.s 1898. inline 25.
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1898. Julias 25.
vald halálát okozta. Találtak azonkívül vágást 
a bal kezén is, két fogát pedig kiverték. Hogy 
a harc igen élénk lehetett, kitűnik onnét is, hogy 
a többioken is erős sérüléseket konstatáltak, Ae 
egész kompániát természetesen letartóztatták s 
még természetesebb, hogy mindegyik tagadja, 
hogy az ö kése okozta volna társa halálát. Nem 
érdektelen megemlíteni, hogy a meggyilkolt és 
öcscse előnyős bérletet bírnak az oeztrák-magyar 
államvasnttársaságtól, melyre régóta á'iitoznak 
a Kiszelieza testvérek, kik 
együtt mulattak Seirbuékkal. A vizsgálat folyik.

s1. Síávits Savetolik.
2. Száríts János.
3. Keszler Albert.

... V«"dégek veraen,e: 3000 méter, 9 
kor, — Nyílt a „Veloeitas“ T. K. E 

’. Elsőnek

Budapest, juliua 25. (A „Tor ont ál" 
eredeti távirata.) A havannai felkelőket 
elfogták. Az amerikaiak Faycabanál partra 
szálltak és jelenleg Lastunát ostromolják.tagjainak

arany (30 korona értékben), 
nagy ezüst, harmadiknak kis ezüstmásodiknak

érőm. A tőzsdéről.
Budapest, július 25. (A nagybecskereki 

Lloyd-társulat távirata.) Búzában a kínálat 
szorgos, a malmok még mindig tartózkodnak, 
forgalom 15.000 mm., az árak 30—40 krral 
estek. Köttetett: 81
Búza márciusra 
Búza szeptemberre 
Tengeri le99 májusra 
Tengeri 1898 júliusra .
Tengeri augusztusra .
Zab szeptemberre .
Repcze augusztusra . .

1. Száríts János.
2. Till Viktor.
3. Fülep Jenő.

Kezdők versenye: 2000 méter, 6 kör. 
- Nyitva oly kerékpárosoknak, kik verseny- 
pó'yán dijat még nem nyertek. Elsőnek és ml 
sodiknak egy-egy kis ezüst, harmadiknak bronz 
érem.

végzetes éjjelen

— A koldusasszony halála. A múlt
héten történt, hogy a zsombolyai járőrs 
egy öreg asszony véres testére akadt a 
kiskcmlósi határon. Az asszony még élt, 
de eszméleten kívül volt s nehány óra 
múlva a zsombolyai kórházban meghalt. 
A vizsgálat s a boncolás alatt kiderült, 
hogy az asszony, kiben iratai nyomán 
Yr eisz Jakabné szül. Orosz Eugénia 
basahidi illetőségű kéregetőnőre ismertek, 
brutális bűntény áldozata lett. A csendőrség 
megindította a nyomozást és f. hó 21-én 
a tetteseket Olamaz Simon 73 éves és 
Szabó Julianna hódmezővásárhelyi illető­
ségű csavargók személyében kiderítette. 
Glamaz ugyan konokul tagadja tettét, de 
a vele vadházasságban élő Szabó Julianna 
teljes beismerésben

. . 819— 8-21
. 7 94— 7 95 
. 4 15- 4*16 
. 5 08- 5 09
. 506— 5 08 
. 536— 5*37 
. 1210-1240

1. Vulkán Kornél
2. Hanzeli István

NyeretlenekXT . , , versenye: 2000 m.,
Nyitva oly kerékpárosoknak, kik első 

dijat még nem nyertek. EUőnek nagy ezüst 
másodiknak kis ezüst, harmadiknak bronz érem.

1. Sehwaro (Velocitas)
2. Keleti (Budapest)

ny: 10 000 méter, 30 kör. — 
arany (30 korona ói lékben), második­

nak n^gy esüst, harmadiknak kis ezüst és ne 
gyediknek bronz érem. Vezetési dij üa<>y ezüst 
érem. °

1. Száríts Jánop,
2. Franki Hugo (C^eot)
3. Braun Marcell (Écika )

A vezető díj Br^uoé.
Tórelöny verseny : 2000 méter, 6 kör. 

— E.éouek nagy ezüst, másodiknak kis ezüst, 
harmadiknak bronz érem.

1. Száríts János,
2. Braun Marcell.
3. Till.

6 kör.

F ö v e r 3
E sönek

A torontáli helyi érdé ü vasutak al almazottai 
valamint az osztr. magy. első általános tisztviselő 

| e9Ylet nagybecskereki takarék- és eldleg-társulatá- 
! nak tagjai fogyasztási szövetkezete.

148. szám. 1898. 633 - 1.1
IE£irdetKn.én.3r_*)

van, hogy férje a 
gyilkos. A holtra sebzett nőre Rusz János 
tehénpásztor figyelmeztette a csendőröket 
és Következőkép adja elő a gyilkosság 
lefolyását. 0, — t. i. Rusz — végignézte, 
mikor Weiszné az országúton Kis-Koinlős 
felé tartott; egyszerre csak kijött a 
kukoricásból egy öreg ember, k csavar­
gónak látszott, megtámadta az asszonyt 
és rajta erőszakos merényletet akart el­
követni; az asszony kétségbeesetten véde­
kezett, mire
azt az asszony altestébe, a legveszélyesebb 
helyre szúrta, aztán elmenekült. Az egész 
dolog oly gyorsan történt, hogy ő már 
segítségére sem érkezhetett a megtáma­
dottnak. Glamaznál a csendőrök egy véres 
kést és 99 frtot találtak, ami arra enged 
következtetni, hogy a gyilkos ki is rabolta 
áldozatát. Glamazot és társnőjét letartóz­
tatták.

A torontáli helyi érdekű vasutak alkal­
mazottai, valamint az osztr. magy. I. álta­
lános tisztviselő-egylet nagybecskereki taka­
rék-és előleg társulatának tagjai fogyasztási 
szövetkezete 1898. évi augusztus hó 7-én 
délelőtt 10 Órakor Nagy becskereken a toron- 

| táii helyi érdekű vasutak üzletigazgatósága 
forgalmi osztályának biva alos helyiségében

Egyleti verseny: 2000 méter, 6 kör. i 
— Nyitva csak a temesvári „Vdocitsa“ K. E. 
tagjainak. Elsőnek nsgy estist, másodiknak kis 
ezüst, harmadiknak bronz érem.

1. M^rschdorf.
2. Ujváry.

T a n d e m v rendkívüli közgyűléstrseny: 3000 méter, 9 kör. 
— Első párnak nagy ezüst, misodik párnak kis 
ezüst, harmadik párnak egy-egy bronz érem.

1. Merechdorf-Till.
2. Straaser Ujváry.

a csavargó kést rántott és
tart, melyre a t. üzletrészes tagok ezennel 
tisztelettel meghivatnak.

Napirend:
1. Az igazgatóság pótlása.
2. A felügyelő bizottság pótlása.
3. Esetleges indítványok.

Táviratok.
Thun gróf a királynál. ,

Budapest, július 25. (A „Tőre utál“ 1 den tag rZzt “hét ‘ ÍZ A köz^yöi48en min- 
eredeti távirata.) Ischlből jelentik, hogy ő * hány üzletrészt jegyzett, TzonVn^rmagáévaí 
r elsége tegnap kihallgatáson fogadta együtt legfeljebb csak 10 szavazatot képviselhet. 
Thun gróf miniszterelnököt, ki még este A kl m^át meghatalmazott álul éhajtji kép­
visszautazott Bécsbe. viseltetni, annak mindenkor külön, két tanúval

aláíratott meghatalmazást kel! kiállítania, melyen 
az üzletrészek mennyisége, a képviselt szavazatok 
számának megállapítása végett kitüntetendő.

— Programm szerint. Turista: Micsoda borzasztó 
lárma van ott ben ?

Sváb paraszt: A Michl ezüst lakodalmát ünnepel­
jük . . . mindent úgy tesznek, mint haszonöt év előtt 
most éppen a verekedésnél tartunk . . .

A Vilmos-hnezárok.Sport.
Budapest, július 25. (A „Torontál“ 

eredeti [távirata.) Nagyváradról je­
lentik, hogy 
alkalmából Vilmos császár mint tulajdo­
nos igen szívélyes táviratban üdvözölte 
azon ezredet,

*) Felkérjük 
hogy ezenKerékpárverseny Temesvárott.

A temesvári „Velocitas“ kerékpár egylet 
tegnap sikerült kerékpárversenyt rendezett, a 
mely a nagybeoskerekieknek is diadalt hozott. 
Herschdorf a megnyitó előfutamában első 
volt, a döntőben nem indult; az epyleti verseny­
ben azonban diadalmasan törtetett be elsőnek. 
Ugyancsak ő nyerte meg 
Till Viktorral egyetemben. Másban nem indult.

Szép formát mulatóit 
Kornél, ki idővel egyike lesz az ország legjobb 
kerékpárosainak, ha ilyen szépen fejlődik, 
eddig. Hatalmas ellenfélnek bizonyult Braun 
Marcell is, kit Száríts a térelőny versenyben 
csak egy tenyérhosszal vert le.

Síávits és Franki Hugó (Csene) nem kap 
ki a dijjaikat, mivel Keleti Gáza (Budapest) 

óv .st emelt ellenük, kimondván, hogy professzio- 
Qh'ták, Szávifs erre viszonozta Keletire nézve 
a vádat, a mit csinos szóvita követett.

Síávits bevallotta, hogy ő csak két gépet 
kspott ajándékba az „ Adria" gyártól, Keszler 
azonban három egy és egy kétüléses géphez 
jutott ily módon. Keleti is kapott, habár rosz-
S2UÍ fut,

A versenyen egyébként számosán buktak 
ia s igy I n c z e (Oravicza) eltörte a kulcs-
csontját.

t. szolgálati főnök urakat, 
, hirdetményt a hivatalos helyiségben
»'függeszteni a erre alárendeit 
figyelmeztetni szíveskedjenek.

Vilmos-huszárok jubileuma
személyzetüket

A fogyasztási szövetkezet 
igazgatósága.a mely oly fényes 

múlttal b i r. Egyúttal számos kitün­
tetést és ajándékot küldött. Szent-Péter község elöljárósága.

tandem versenyt 2419. szám. 1898.Ferdinand a cárnál.
Budapest, julius 25. (A „Toron tál“ 

eredeti távirata) Peterhofbóí telegrafálják, 
hogy Ferdinánd bolgár fejedelem és 
Iád ja szívélyes búcsú után Coburgba uta­
zott, a honnan Cettinjébe mennek láto­
gatóba.

634-3.1

Pályázati hirdetmény.
Torontál megye Szentpéter községében 

egy újonnan rendszeresített óvónői és 
dajkái állásra ezennel pályázat hirdettetik.

Ezen állások javadalmazása áll:
Az óvónőnek évi 300 frt készpénz, 

2 szoba, konyha, kamarából álló lakás és 
2 öl tűzifa;

A dajkának évi 120 frt készpénz, 
egy szoba, konyhából álló lakás és 2-öí 
tűzifa.

kis Vulkán

csa*mint

A Zola-ügy.
Budapest, július 25. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Páriából telegrafálják: 
A „Siede“ vádolja Paty du Clam 
dest, hogy tanácsadója és bűntársa volt 
Eszterházynak a hamisításokban.

ezre-

Felhivatnak mindazok, kik ezen 
m állásokat elnyerni óhajtják, hogy az óvónői
A Unnom. álláshoz megkívántad kellő képesítésüket

Budapest, julius 25. (A „Torontál“ s a szerb nyelv okvetlen bírását igazoló 
eredeti távirata.) Madridból jelentik, okmányokkal felszerelt folyamodványukat 
hogy a tengerészeti ügyek minisztere meg- folyó évi augusztus hó 15-ifl alulírott elől­
cáfolja azt a hirt, mintha Cervera tenger- járósághoz benyújtsák annál is inkább 

Amerikában maradna. mert később érkező folyamodványok
figyelembe vétetni nem fognak.

Szentpéteren, 1898. évi julius hó 22-én

Tatarovits Bogolyub,
jegyső.

nagy
Budapest, julius 25. (A „Toron tál“ 

eredeti távirata.) Washingtonból jelentik, hogy 
a Portorico elfoglalására szánt 40.000 katona 

' I a napokban indul útnak.

Az eredmény a kővetkező: 
Megnyitóverseny: 2000 méter, 6 kör. 

~~ Elsőnek nagy ezüst, másodiknak kis ezüst 
harmadiknak bronz érem. Batanyácz Nója

bíró,
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2660. ezAm 1898.636—1,169 iö. tkvi BZ Am. 1898.

j Árverési hirdetmény és 
árverési feltételek.

628-g.aTorontálvármegye alispánja.
Hirdetmény.

Toron tál vármegye közig, bizottaágá- 
n 1898. évi június hó 27-én keit 
9 /3512. sz. alatt hozott határozatával a
n a £ y k 1 kinda — nagyszentmikiósi
trvh. közút 0—1 kim. szakaszának építését 
és pedig a szükséges kavics beszerzését 
és behengerlését, kötő és fedőanyag száili. 
tását és az útpadkák rendezését 6490 írt
a nagykikindai trvh. közút 21__22
kim. szakaszának építését 6780 frt végre
a nagy becskerek - pancsovai trvh. 
közút 61 — 62*7 kim. szakaszának építését 
9841 frt 40 krnyi összeg erejéig engedé' 
lyezte.

635- 3.1 i42186. síim 1898.

Pályázati hirdetmény. A nagybecskereki kir. tvszék mint tkvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Patay 
Sándor és Patay Péter magyar-ittebei lako­
soknak kérvénye folytán a végrehajtási 
joghatálylyal biró önkéntes árverést ezen- 

Ezen állással 500 frt évi fizetés és nej elrendelte.
300 frt úti átalány, 100 frt utazási pótlék, Ennek folytán a nagybecskereki kir.
a működési körét képező két járáson kivül törvényszék területében levő Szerb-Ittebe
való kirendelésekkor pedig 3 frt napidij jár. ; község 183. sz. tjkvben Patay Sándor és

Felhívom a pályázni óhajtókat, hogy | Péter tulajdonát képező A f 1659. hrsz.
az 1888. évi VII. t.-c. 133. § és a végre j 1233 □ ölnyi szőlő 5/ia része 106 frt ki‘
hajtási rendelet 303. §-ában körülirt kellé i kiáltási árban az ugyanott 2754. hrsz. 1
keket igazoló kérvényeket hozzám folyó hold szántóföld 6/lt része 140 frt kik iái- . .
évi auausztus hó 30-Ífl annál is inkább tisi árban és az ugyanott 2807. hrsz. 2 ént említett munkálatok foganato*
nyújtsák be, mert a később érkező, vala- | hold szántóföld 6/12 ré^ze 134 frt kikiál- C^Jáb^1. az 1398 ?VÍ augusztus
mint a tiszti vizsga letételét nem igazoló tási árban, még pedig mindezen ingatla- j , 0 ld‘!K naPjanak d. e. 10 Órájára a nbecs-
folyamodványok nem lesznek figyelembe nokra nézve Patay szül. Bodnár Mária j K®r® 1 m* kir> ánamépiiészeti hivatal helyi­
vehetők. javára bekebelezett élethossziglani eltartás Bégében tartandó zárt ajánlati versenytár-

kikötményének fenntartása melleti 1898. évi ’a^' hirdethetik.
augusztus hó 17-ik (tizenhetedik) napjának A versenyezni óhajtók felhivatnak,
d. 6. 10 órájakor M. Itt,ebe községházánál H fentebbi munkálatok végrehajtás
megtartandó nyilvános árverésen következő nhk elvállalására vonatkozó minden egyes 
feltételek alatt fog eladás alá kerülni. munkái a külön-külön vagy azok bármelyi­

kére teendő az engedélyezett költség után 
számítandó s a részletes feltételekben előirt 
5% nvi bánatpénzzel ellátott zárt ajánla­
taikat kitűzött nap 9 óráig a neve-ett 
hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek 
beadni, mivel a későbben érkezettek figye­
lembe nem fognak vétetni.

A szóban forgó munkálatra vonat 
kozó műszaki művelet és részletes feltéte­
lek r nevezett ni. kir. állam építészeti hiva­
talnál, a rendes hivatalos órákban napon­
ként megtekinthetők.

Kelt N.-Becskerek, 1898. julius 18-án.
M. kir. államépitészeti hivatal

A lemondás folytán megüresedett 
panosova—antalfaívai járási törvényható­
sági állatorvosi állásra pályázat hirdet
tetik.

Nagy-Becskerek, 1898. évi julius hó
23 án.

Alispán távol:
Gr. Bethlen,

főjegyző. 1. Ha a megállapított kikiáltási áron 
felül k éretet senki sem tenne, az árve- 

r , résre kitűzött birtok szükség esetén a
Árverési hirdetmény es kikiáltási áron alul is eladatni fog.

árverési feltételek.

631-1.1«876. tlkvi s*. 1898.

2. Árverezni kívánók tartoznak az 
ingatlan kikiáltási árnak 10°/0-át, vagyis 
10 frt 60 krt, 14 frt és 13 frt 40 krt 
készpénzben vagy az 1881. évi LX. 
t.-cz, 42 ik §-ában jelzett árfolyammal 
számított s az 1881, évi november hó

A nagybecskereki kir. trvszék, mint 
tlkvihatóság közhirr eszi hogy Nagy 
Dezső dr. ügyvéd atrvbe skereki lakos 
végrehajtatónak Boldorácz férj. Gyako-
vácski Jécza szerb-ittebei lakos végrehaj j . . . , .
tást szenved« elleni 179 frt 7 kr. tSkeböve- : ^ 3q333. sz. a. kelt m. k.r lg mmiszter,

rend. 8. §-aban jelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy az ! 
1881 : LX. t. ez. 170. §. értelmében a bánat- | 

bíróságnál történt előleges 
elhelyezéséről kiállított elismervényt árszol 
gáltatri.

telés a jár. iránti végrehajtási ügyében 
az árverést elrendelte.

Ennek folytán a nagybecskereki kir. 
törvszék területében levő Szerb Ittebe ! pénznek a 
község 341. sz. tjkvben 1578. 2060. 2519.
2973. 3126. 3581. 4038. és 4789. hrsz.
11 hold föld egy hatod része 184 fr: 50 kr. 
kikiáltási árban, az ugyanott 4871. hrsz.
567 D-ölnyi szőlő % része, 12 frt 17 kr. 
kikiáltási árban, a szerb it.tebei 1666. sz. 
tjkvben 632. 640. hrsz. és 327. ö. i. szám 
egész ház és 760 □ ölnyi beltelek és igy tIWi hatóságnál, 1898. évi május hó 25-én.
a végrehajtáson kívül álló társtulajdonosok 
Tuczits Aga és kk. Boldorácz Pera juta­
léka és 435 frt l ikiáltási árban, végre a 
szerb-ittebei 1812. sz. tjkvben 4867/271. 
hrsz. 840 □ ölnyi egész pótkert és igy a 
végrehajtáson kívül álló Gruin Koszta,

. Boldorácz Gyula és kk. Boldorácz kerestetik, évi fizetés 400 frt,
Pera jutaléka is 62 frt kikiáltási árban j
1898. évi augusztus hó 25-ik (huszonötö­
dik) napjának d. e 10 órájakor Sz.-Ittebe
községházánál megtartandó nyilvános árve­
résen következő feltételek alatt fog eladás 
alá kerülni.

Az árverési feltételek többi pontjai a hi- 
atalos órák alatt ezen kir. törvényszék 

tikví irattárában s Magyar-Ittebe község­
házánál megtekinthetők,

Hirdetmény.
A Váraljai-utcában levő GrOSZmann-féle

Keit a n.-becskereki kir. trvszék mint

i898. évi november 1-től

ToérToea.d.6.
A ház áll 4 utcai, 4 udvari szobából, fedett 
és nyitott folyosóból istálló és kertből a 

szükséges mellékhelyiségekkel.

Tudakozódhatni a házban.
619—7.8

Dr. Selymesey.
kir. tvs/.óki biró.

Községi írnok
özv mely ősz- : 

a községi i 
632—3 1

szeg havi utólagos részletekben 
pénztárból felveendő.

Bővebbet a kp kiadóhivatalában.

1. Ha a megállapított kikiáltási áron ' 
felül ígéretet senki sem tenne, az árverésre * 
kitűzött birtok szükség esetén a kikiáltási j 
áron alul is el fog adatni.

2. Árverezni kívánók tartoznak az in­
gatlan kikiáltási árnak 10%-át, vagyis j 
18 frt 45 kr. 1 frt 22 kr. 43 frt 50 kr. 6 I 
frt 20 krt készpénzben, vagy az 1881. I 
évi LX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyam­
mal számított s az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. szám alatt kelt m. kir. 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában j 
jelölt óvadékképes értékpapírban a ki- j 
küldött kezéhez letenni 
évi LX. t.- ez. 170. §-a értelmében 
bánatpénznek a bíróságnál történt elő- | 
leges elhelyezéséről kiállított elismervényt 
átszolgáltatni.

Az árverési feltételek többi pontjai a hi­
vatalos órák alatt ezen kir. trvszék tlkkönyvi 
hatóságánál s Szerb-Ittebe községházánál 
megtekinthetők.

Kelt N.-Becskereken, a kir. törvszék 
mint tkvi hatóságnál, 1898. évi május 
hó 23-ik napján.

„STEFÁNIA“
Legújabb ingarendü vetőgép, mindenféle merítő kerék, vagy kanál 

nélkül, mindennemű mag vethető a nélkül, hogy a gépen bármiféle változás 
eszközlése szükséges volna, úgy hegyes, mint sik talajon kitünően megfelel. 

Ajánlom továbbá általánosan elismert

Hungária és Patria
vagy az 1881.

merítő kerekes vetőgépeimet, ekéket, boronát és minden bármely más néven 
nevezendő saját gyártmányú

a

Számos elismerő levél nálam eredetiben megtekinthető.

Részletes árjegyzékkel és árajánlatokkal készséggel szolgálok bérmentve.

Reiesenzahn Ant.
gazdasági gépgyár, vas- és fémöntőde

BUDAPEST, VI., Eötvös-utcza 38. szám.602—3.3Dr. Selymesey,
kir. trrsiéki biró.

jede 
háti 
jár 5

lés, 
ma£ 
van u 
a ki 
nak.

a pél

kir.

Nyomatott Fiait. Fér. Pál kiadónál, Nagybecekereien.
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